1.pielikuma

Kustamās mantas –pirkuma līguma
PROJEKTS

Daugavpilī								             _____.gada ___._______

Daugavpils valstspilsētas pašvaldības iestādes „Komunālās saimniecības pārvalde”, reģ.Nr. 90009547852, juridiskā adrese: Saules  ielā 5A, Daugavpilī, LV-5401, turpmāk PĀRDEVĒJS, ______________________, no vienas puses, un
___________________________5403, turpmāk PIRCĒJS, tās ______________________ personā, no otras puses,
abi kopā vai katrs atsevišķi turpmāk saukti “PUSES”, pamatojoties uz Daugavpils vastspilsētas pašvaldības iestādes „Komunālās saimniecības pārvalde” 2025.gada _____________ rīkotās izsoles rezultātiem (2025.gada _________ komisijas sēdes protokols Nr._______, pamatojoties uz 2025.gada __.____________ apstiprinātiem izsoles rezultātiem Daugavpils valstspilsētas pašvaldībā), noslēdza šādu LĪGUMU:
1. Līguma priekšmets
1.1. PĀRDEVĒJS pārdot, bet PIRCĒJS pērk pamatojoties uz Daugavpils valstspilsētas pašvaldības iestādes „Komunālās saimniecības pārvalde” 2025.gada __________ rīkotās kustamās mantas izsoles rezultātiem:
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1.2. PĀRDEVĒJS veic mantas nodošanu, noformējot mantas transportēšanas pavadzīmi (ņemot vērā līguma 3.2.punktā norādīto informāciju), kuru paraksta abu pušu pilnvarotie pārstāvji.
2. Pušu tiesības un pienākumi
2.1. Pircēja tiesības un pienākumi:
2.1.1. PIRCĒJS apliecina, ka uz līguma noslēgšanas brīdi tam ir zināms šī līguma 1.1.punktā norādītās kustamās mantas stāvoklis un PIRCĒJAM par to pretenziju nav.
2.1.2. PIRCĒJAM ir pienākums ar līguma parakstīšanas brīdi pieņemt mantu pēc mantas transportēšanas pavadzīmes.
2.1.3. PIRCĒJAM ir aizliegts izvest mantu bez Pasūtītāja atbildīgā darbinieka klātbūtnes. Pirms veikt mantas izvešanu, izvešanas laiks ir jāsaskaņo ar Pasūtītāja atbildīgo personu Aleksandru Kampānu tālrunis 65476319; 26429070, e-pasta adrese: aleksandrs.kampans@daugavpils.lv.
2.1.4. PIRCĒJS ir atbildīgs par samaksu saskaņā ar mutiskās izsoles un šī līguma noteikumiem.
2.1.5. Pircējs apņemas 3 (trīs) nedēļu laikā izvest iegādāto mantu no Pārdevēja teritorijas. Gadījumā, ja Pircējs neizved līguma 2.1.5.punktā termiņā iegādāto mantu, tad tas maksā soda naudu EUR 50.00 (piecdesmit euro 00 centi) apmērā par katru dienu.
2.1. Pārdevēja tiesības un pienākumi:
2.1.1. PĀRDEVĒJAM ir pienākums ar līguma parakstīšanas brīdi, noformēt mantas transportēšanas pavadzīmi, un nodot mantu PIRCĒJAM.  
3. Līguma summa un norēķinu kārtība
3.1. Pirkuma kopējā līguma summa ir EUR _________ /___________ euro _______ centi/.
3.2. Uz pirkuma līguma parakstīšanas brīdi PIRCĒJS ir samaksājis pirkuma summu pilnā apmērā, tai skaitā nodrošinājumu summu.
3.3. Līdz šī Līguma parakstīšanai Pircējs ir samaksājis Pārdevējam visu Līguma 3.1.punktā noteikto līguma summu un ieskaitījis to Pārdevēja norēķina kontā. Pārdevēja paraksts zem šī Līguma kalpo kā pierādījums pirkuma maksas saņemšanai.
4. Pušu atbildība un strīdu izšķiršana
4.1. Ja šī līguma saistības netiek izpildītas vai tās tiek izpildītas nepienācīgi, vainīgā puse ir materiāli atbildīga saskaņā ar spēkā esošo likumdošanu.
4.2. Strīdi šī līgumu sakarā izšķirami pusēm vienojoties, bet, ja tas nav iespējams, strīdus izšķir Latvijas Republikas tiesā.
5. Nepārvarama vara
5.1. Neviena no līguma pusēm nav atbildīga par savu līgumā noteikto saistību neizpildi, ja šo saistību izpilde nav iespējama nepārvaramas varas apstākļu dēļ.
5.2. Nepārvaramas varas apstākļi ir tādi apstākļi, kurus puses nevar ietekmēt un par ko tās nevar būt atbildīgas, ieskaitot tādus kā karu un jebkādu karadarbību, blokādi, embargo, eksporta un importa aizliegumu, epidēmijas, zemestrīces, ugunsgrēkus, plūdus un citas katastrofas, valsts varas institūciju lēmumus un citus ārkārtēja rakstura apstākļus, kurus puses nevarēja paredzēt līguma noslēgšanas laikā. 
5.3. Darbaspēka nepietiekamība un materiālu trūkums netiek atzīti par nepārvaramas varas apstākļiem. 
5.4. Pusei, kurai kļuvis neiespējami izpildīt saistības nepārvaramas varas apstākļu dēļ, ir pienākums nekavējoties 5 dienu laikā rakstiski informēt otru pusi par šādu apstākļu rašanos un jāveic visi nepieciešamie pasākumi, lai nepieļautu pusēm zaudējumu rašanos.
5.5. Nepārvaramas varas apstākļi ir rakstiski jāapstiprina ar attiecīgu kompetentu un neatkarīgu institūciju izziņu. Tirdzniecības palātas izziņa ir pietiekams pierādījums šādiem apstākļiem un to ilgumam. Ja šāds apstiprinājums netiek piestādīts 10 dienu laikā no nepārvaramas varas apstākļu rašanās brīža, puse nav tiesīga vēlāk atsaukties uz tiem.
5.6. Ja iestājas nepārvaramas varas apstākļi, līguma darbības laiks pagarinās uz šo apstākļu darbības periodu. Ja šie apstākļi turpinās ilgāk nekā 6 mēnešus, otrai pusei ir tiesības līgumu lauzt. 
6. Personas datu aizsardzība un konfidencialitāte
6.1. Puses apliecina, ka tās ir informētas, ka vienas Puses iesniegtos personas datus, ja tas nepieciešams Līguma izpildei un pakalpojumu sniegšanai drīkst apstrādāt tikai saskaņā ar Līguma priekšmetu, Līgumā noteiktajā apjomā, uz Līguma darbības termiņu un tikai saskaņā ar spēkā esošo tiesību aktu prasībām.
6.2. Puses nodrošina šajā Līgumā par kontaktpersonām norādīto darbinieku informēšanu par tiesībām nodot ar tiem saistīto  kontaktinformāciju darba tiesisko attiecību ietvaros un amata pienākumu izpildes nodrošināšanai, kā arī par darbinieku kā datu subjektu tiesībām saskaņā ar spēkā esošajiem tiesību un normatīvajiem aktiem personas datu aizsardzības jomā.
6.3. Puses apņemas nodrošināt spēkā esošajiem tiesību aktiem atbilstošu aizsardzības līmeni otras Puses iesniegtajiem personas datiem. 
6.4. Puses apņemas nenodot tālāk trešajām personām otras Puses iesniegtos personas datus. Ja saskaņā ar spēkā esošajiem tiesību aktiem Pusēm var rasties šāds pienākums, tās pirms personas datu nodošanas informē par to otru Pusi, ja vien to neaizliedz spēkā esošie tiesību akti.
6.5. Katra no Pusēm patstāvīgi ir atbildīga Datu subjekta priekšā par personas datu aizsardzības un apstrādes noteikumu neievērošanu un, ja tiek konstatēta Puses atbildība, Pusei jāapmierina Datu subjekta prasījumi saistībā ar personas datu pārkāpumu un tā novēršanu, kā arī jāapmaksā ar personas datu pārkāpumu saistītie administratīvie sodi  un jāatlīdzina ar tiesas spriedumu piespriestās zaudējumu summas.
6.6. Puses apņemas iznīcināt otras Puses iesniegtos personas datus, tiklīdz izbeidzas nepieciešamība tos apstrādāt.
6.7. Līguma noteikumi, kā arī informācija, kas saistīta ar Pušu sadarbību vai kas Pušu rīcībā nonākusi Līguma izpildes rezultātā, uzskatāma par Pušu komercnoslēpumu, un tā bez iepriekšējas rakstiskas otras Puses piekrišanas nav izpaužama trešajām personām Līguma darbības laikā un pēc tam. Šis pienākums neattiecas uz publiski pieejamu informāciju un informāciju, kas atklājama attiecīgām valsts institūcijām saskaņā ar spēkā esošiem tiesību aktiem, ja tā tiek sniegta šīm institūcijām.
6.8. Saņemto Puses komercnoslēpumu saturošo informāciju otra Puse apņemas izmantot vienīgi šī Līguma ietvaros noteikto saistību izpildes nodrošināšanai, ievērojot otrās Puses komercintereses un konfidencialitātes pienākumu.
7. Līguma termiņš, tā papildinājumi un grozījumi
7.1. Līgums stājas spēkā ar tā parakstīšanas brīdi un darbojas līdz pušu saistību pilnīgai izpildei.
7.2. Līgumu var papildināt, grozīt vai lauzt pēc pušu vienošanās. Jebkuras izmaiņas vai papildinājumi līgumā ir izdarāmi rakstveidā un ir spēkā tikai pēc to abpusējas parakstīšanas.
7.3. Jebkura no pusēm ir tiesīga lauzt šo līgumu un pieprasīt atlīdzināt tai nodarītos zaudējumus, ja otra puse pieļāvusi šī līguma saistību pārkāpšanu, rakstiski par to brīdinot otru pusi.
8. Citi noteikumi
8.1. Līgums sastādīts latviešu valodā……...
9. Pušu juridiskās adreses un rekvizīti
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